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Niniejsza Deklaracja Zgodności WE/UE wydana zostaje na wyłączną odpowiedzialność producenta: / Toto prohlášení o shodě ES / EU se

vydává na výhradní odpovědnost výrobce: / Toto vyhlásenie o zhode ES / EÚ bolo vydané na výhradnú zodpovednosť výrobcu: / Ši

atitikties deklaracija išduota tik gamintojo atsakomybe: / Šī ES atbilstības deklarācija tiek izdota ražotāja vienīgai atbildībai: / E

megfelelőségi nyilatkozat EK kiadásáért kizárólag a gyártó a felelős: / La déclaration de conformité CE / UE présente est délivrée à la

responsabilité exclusive du fabricant.: / Esta Declaración de Conformidad CE / UE se emite bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante:

/ Această declarație de conformitate CE / UE este emisă pe răspunderea exclusivă a producătorului: / Deze conformiteitsverklaring wordt

verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant: / Diese EG/EU Konformitätserklärung wird auf alleinige Verantwortung des

Herstellers ausgestellt: / This UE Declaration of Conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:

Wymieniony powyżej przedmiot niniejszej Deklaracji Zgodności WE/UE jest zgodny z odnośnymi wymaganiami unijnego prawodawstwa

harmonizacyjnego: / Výše zmíněný předmět tohoto prohlášení o shodě ES / EU í je ve shodě s příslušnými harmonizačními právními

předpisy Evropské unie: / Vyššie uvedený predmet tohto vyhlásenie o zhode ES / EÚ sa zhoduje s príslušnými požiadavkami

harmonizovaného zákonodarstva EÚ: / Aukščiau išvardytas šios deklaracijos objektas atitinka atitinkamų derinamųjų Europos Sąjungos

teisės aktų reikalavimus: / Iepriekšminēts deklarācijas priekšmets atbilst attiecīgām savienības harmonizējošo likumdošanu prasībām: / A

jelen nyilatkozatban feljebb említett termék megfelel a vonatkozó uniós harmonizált jogszabályok követelményeinek: / L’objet de la

déclaration de conformité CE / UE présente mentionné ci-dessus est conforme aux exigences relatives à la légalisation d’harmonisation de

l’Union Européenne. / El objeto antes mencionado de la presente Declaración de Conformidad CE / UE , está en conformidad con la

legislación pertinente de armonización de la Unión: / Obiectul declaraţiei descris mai sus este în conformitate cu legislaţia relevantă de

armonizare a Uniunii Europene: / Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming de desbetreffende harmonisatiewetgeving van

de Unie: / Der beschriebene Gegenstand dieser Erklärung erfüllt entsprechende Anforderungen des EU-Harmonisierungsrechts: / The object

of the UE Declaration of Conformity described above is in conformity with the relevant Union harmonization legislation
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Osoba upowaŨnionado przygotowania i sporzŃdzaniadeklaracji zgodnoŜcioraz dokumentacji technicznej: Kierownik DziağuTechnicznego i

Serwisu - Grzegorz RatyŒski/ Osoba opr§vnŊn§k pŚ²pravŊa vypracov§n²prohl§ġen²o shodŊa technick®dokumentac vedouc²

technick®hoa servisn²hooddŊlen²- Grzegorz RatyŒski/ Osoba opr§vnen§pripraviŠa vyhotoviŠvyhl§senieo zhode a technick¼

dokument§ciu:Ved¼citechnick®hooddelenia a servisu - Grzegorz RatyŒski/ Asmuo Ɵgaliotasparuoġtiatitikties deklaracijŃir techninň

dokumentacijŃ:Techninioskyriaus ir serviso vadovas - Grzegorz RatyŒski/ Persona pilnvarota sagatavot un noformƉtatbilstƛbas

deklarƃcijuun tehnisku dokumentƃciju:TehniskƃsnodaƦasun servisa priekġnieks- Grzegorz RatyŒski/ A megfelelŖs®ginyilatkozat ®sa

mŤszakidokument§ci·elŖk®sz²t®s®®rt®ski§ll²t§s§®rtfelelŖsszem®ly:A MŤszakiOszt§ly®sa Szerviz vezetŖje- Grzegorz RatyŒski/ La 

personne autoris®e¨pr®pareret ®tablirla d®clarationde conformit®et le dossier technique : Chef de Section Technique et de Service -

Grzegorz RatyŒski/ La persona autorizada para preparar y elaborar la Declaraci·nde Conformidad y la documentaci·nt®cnica:Jefe del

Departamento T®cnicoy Servicio - Grzegorz RatyŒski/ Persoana autorizatŁsŁpregŁteascŁϙisŁ́ ntocmeascŁdeclaraϛiade conformitate

ϙidocumentaϛiatehnicŁ:ϘefulServiciului tehnic a UnitŁϛiiService - Grzegorz RatyŒski/ De tot opstelling van het technische dossier

gemachtigde persoon: Hoofd Technische Dienst en Service - Grzegorz RatyŒski/ Die zur Vorbereitung und Ausstellung der

Konformitªtserklªrungund technischen Dokumentation befugte Person: Der Leiter der Technischen Abteilung und des Services - Grzegorz 

RatyŒski/ The person authorized to prepare and draw up a declaration of conformity and the technical documentation: Manager of

Technical and Service - Grzegorz RatyŒski

MD 2006/42/EC     EMC 2014/30/UE  RoHS 2011/65/UE             
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EN 60745-2-1:2009+A11:2010; EN 60745-2-11:2010   ; EN 55014-1:200:6+A2009+A2:2011; EN 

55014-2:1997+A1:2001+A2:2008; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013; EN 62321:2009; ;                


